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Cmamms npucesauena 6U3HAUeHHIO POl IHMOHAUil y pearizayii mimueamueHoi mak-
muKu 6ubavenHs 8 cy4acHoMy aHeN0MOBHOMY KiHoOuckypci. Bcmarnoeaeno, uwo ko-
MYHIKamuena cmpameeis mimueayii gioHocumscs 00 HeeamugHoi 8giuausocmi, AKa
donomaeae KOMYHIKaGHmMam MiHIMIZyeamu nopyuieHHs mepumopii napmuepa no Ko-
MYHIKauii, moougixysamu 3Ha4eHHs 8AACHUX NPONO3UYIL 3HUNICCHHAM Kameeopu-
Hocmi abo yxuavHicmro. Komynikamuena makmuka subauents € 3acobom mimueayii
8I0MOBU, He3200U, HeeamusHol OuiHKU, noeanoi HoeuHu. Takmuka eubauenHs oe-
MOHCIMPYE NO3UMUGHE CIMABACHHS MOBUS 00 CAYXaua, 3MIUHIOE CIMAMmMyc 0CMAaHHb020
ma cnpusie KoonepamusHomy nepebiey inmepakuii. Peaaizyrouu maxkmuky eubaven-
HS, MOBeyb npazHe 00OUMUC NPUXUALHOCMI cayxaua, gidieparouu 081 poai 00HoYac-
HO: ponb 8UHygamuys ma at00uHu, aKka cama cebe 3acyoscye. Ha nexcuunomy pieni u-
OaueHHs peanizyromo KOHBEHYIUHI MOBAEHHESRT 3aco0U, MoOmo Gopmu, iAN10KYMUBHA
cuna SKux 8ionogioac ixuiil MoGHill, cucmemuo 3axpinaeriil cemanmuyi. OCHOGHUM
3acobom € ekcnpecug Sorry, IKUil 4acmo y8upasHEmMovcs iHmencugikamopamu so,
very, really. Inwumu 3acobamu supaiceHHs 6UOAUEHHS CAY2YHOMb DIECA08A «eXcuse»,
«forgive» ma <«apologise», npuiimeHHux «for» ma iMeHHUKU, AKi HOMIHYHOMb NPUBIO
ons eubauenus. Illposedenuii ayoumopcovkuil amaniz iHMOHAyiliHux 3acobie map-
KYBAHHS MiMueamueHoi makmuku euba4eHHs 8 AHeAOMOBHOMY KiHOOUCKYpci 0o-
600umv, w0 @pazu sudaueHHs 0popMAIIMbCA CHAOHUM A00 BUCXIOHUM S0POBUM
moHoM, Ginvut 0062l (hpasu opopmaeri cnadnorw wkanrorw. Yacmomuicms exucusan-
Hsl cnAdH020 A0pP0B020 MOHY MOJICHA NOSCHUMU 11020 aacmueicmio 3abe3neuygamu
ceplioznicms, 36ajceHicms ma 3cyeamu Qokyc yeasu 3 hpaz, «3aepo3nusux 0as 06-
AUYYS», HA MimueamusHi penniku, GUCXIOHUL MOH CAY2YE NOUMUBHUM MAPKePOM
86IUAUBOCMI, WO CNOHYKAE YUACHUKIB PO3MO8U 00 IHmepaKyii ma oOMiHy iHgopma-
yieto. Bcmanoeaeno, ujo makmuyi 8ubavenHs npumamantuil cepeonii abo Hu3bKuii
MOHANbHULL Di6eHb BUMOBASHHA MA NePedaxscHo cepednii monanvhuii dianasou. Ll
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MaKmuKa Xapaxmepuzyemcsa nepesajicHo HOPMAAbHOK 2YHYHICIIO Ma NPUCKOPEHUM
memnom moeénenus. Ilonuxcenns eyunocmi 3abezneuye Oinoul 008ipau8y, iHMUMHY
MOHANbHICMb CRINKYBAHHA.

Karouosi caosa: komynikamusna cmpameeis, KOMyHiKamueHa maKkmuka, mMimueayis,
eubaUeHHs, IHMOHAUiA.
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The article aims at determining the role of intonation in the implementation of the mit-
igating tactic of apology in modern English-language film discourse. It has been estab-
lished that the communicative strategy of mitigation refers to negative politeness, which
helps communicators minimize the violation of the territory of a communication part-
ner, modify the meaning of their own propositions by reducing categoricality or evasion.
The communicative tactic of apology serves to mitigate refusal, disagreement, negative
evaluation, bad news. The tactic of apology demonstrates the speaker’s positive attitude
towards the listener, strengthens the status of the latter and promotes the cooperative
course of interaction. Implementing the tactic of apology, the speaker seeks to please
the listener, performing two roles at the same time: the role of the culprit and the person
who condemns himself. At the lexical level, apologies are implemented by conventional
speech means, that is, forms whose illocutionary force corresponds to their linguistic,
systematically fixed semantics. The main means manifesting apology is the expressive
sorry, which is often highlighted by the intensifiers so, very, really. Other means of ex-
pressing an apology are the verbs “excuse”, “forgive” and “apologise”, the preposition
“for” and nouns that nominate the reason for an apology. The auditory analysis of in-
tonation means marking the mitigating tactic of an apology in English-language film
discourse has been helpful to prove that apology is framed with a falling or rising terminal
tone, longer phrases also have a descending scale. The frequency of using a falling ter-
minal tone can be explained by its ability to express seriousness, weight and to shift the
focus of attention from phrases that are “threatening to the face” to mitigating remarks.
The rising tone serves as a marker of positive politeness, encouraging the communicants
to interact and exchange information. It has been established that the tactic of apology is
characterized by a medium or low pitch level and a predominantly medium voice range.
This tactic is also characterized by a predominantly normal volume and an accelerated
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speech tempo. Lowering the volume provides a more trusting, intimate tone of commu-
nication.

Key words: communicative strategy, communicative tactic, mitigation, apology, intona-
tion.

Beryn. KomyHikaitist rpyHTY€eThCS Ha IJTaHYBaHHI MOBJICHHEBMX il IK
CIOCO0y MOCATHEHHS 1Iijiell YyJYaCHUKIB CIiJIKyBaHHS. OO0Mparoyd MOBHI
3ac00M, KOMYHIKaHT AyMa€ PO pe3yIbTaTUBHICTh CBOTO ITOBITOMJICHHS.
MoBneHHEBI 3ac00M, BUKOPUCTAHi y TMeBHili KOMYyHIKaTUBHI CUTYyallii,
0OYMOBJIEHI 3arajibHOI CTpaTeTri€l0 KOMYHiKaHTa i KOHKPETHUMM TaKTU-
KaMHU, CIIpsSIMOBaHMMM Ha ii peanizauiro. KoMyHiKaTuBHaA cTpaTerisl 1o-
CTa€ SK TJIaHYBaHHS TIPOLIECY MOBJIEHHEBOI KOMYHIKallii B 3aJIeXXHOCTI
Bill KOHKPETHMX YMOB CITUIKYBaHHS i 0cOOMCTOCTe KoMyHikaHTiB ([ene,
2023). Peanizaliii KOMyHiKaTUBHOI CTpaTeTii CIIPUSIOTh MEBHI KOMYHiKa-
TuBHI TakTuKU (Bigunova, Kosovets, 2024).

Hapasi komyHiKaTuBHi cTparerii i TAaKTUKUA TIPUTOPTAIOTh yBary 4mc-
JIeHHUX nochigHukiB. 3okpema, 1. bazaposa (2023) aHaizye KOMyHiKa-
TUBHY TaKTHUKY IMOISIKU B CBiTchbKOMYy MoBJeHHi, M. B. Kocogenp (2023)
BUBYA€E MOBJICHHEBI 3aco0M pealtizallii cTparterii MpsIMOro OMUTYBaHHS Y
MOBJIEHHI cUIIMKa (Ha MaTepiaji IeTeKTUBHOro nuckypcey), H. O. biryHo-
BaTa M. B. Kocoselb (2024) 3BepHYIMCH 10 KOMYHIKATUBHOI TAKTUKU T10-
3UTHUBHOI'O EMOILIiiTHOTO BIUIMBY B aHTJIOMOBHOMY I€TEKTUBHOMY TUCKYPCi.

O0’eKTOM BMBYEHHS ITPOITOHOBAHOI PO3BiIKM € KOMYHiKaTUBHA CTpa-
TeTisl MiTUTralii, sIKa CIyrye crocoooM 3HUKEHHS BPa3JIMBOCTI SIK MOBIIS,
TaK i ampecara, 3HUKEHHSI OYiKyBaHOI'O HeraTUBHOTO €(heKTy BUCIIOBIICH-
H$, YHUKHEHHS 3arpo3y «O0JMY4sl» KOMYHIKAHTIB 1 3armo0iraHHs KOH-
(aikry. KomyHikaTMBHa cTpaTerist MiTUTALlil BiTHOCUTLCS 10 HEraTUBHOL
BBIYJIMBOCTI, fKa JOIMOMAara€ KOMYyHIKaHTaM MiHiMi3yBaTu TTOPYIIEHHS
TepUTOPii MapTHepa MO KOMYHiKallii, MOauGiKyBaTu 3HAYCHHST BIaCHUX
MPOIO3UILiii 3HMKEHHSIM KaTeropuIHOCTi abo yxuibHicTio (Dede, 2021).

IIpenMeTOoM BUBUYEHHS CIYTYE KOMYyHIKAaTMBHA TaKTHUKA BUOAYEHHS, a
came ii iHTOHaIliliHi 3aCO0M B aHIJIOMOBHOMY KiHOIMCKYPCi.

Ha nymxy H. JI. bopuceHKko, TakThKa BUOAUYeHHSI IEMOHCTPYE II0-
3UTUBHE CTABJICHHSI MOBIISI 0 CiIyXaya, 3MILIHIOE CTaTyC OCTaHHBOIO Ta
CIIpUsIE KOOIIepaTUBHOMY repe0iry intepaxiiii (bopucenko, 2016: 56). Pe-
aJli3yl0uM TaKTUKY BUOAUYeHHsI, MOBELIb IparHe JOOUTUCS MPUXUIBHOCTI
cayxaya, Bimirparodu ABi poJli OMHOYACHO: POJIb BUHYBATILISI Ta JIOAWHM,
sika cama cebe 3acymxkye (Goffman, 1972: 144). TakTuka BUOa4eHHS MOXe
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BKJTIOUATU HU3KY KOMITOHEHTIB: BUPAaXKEHHSI CMYTKY a00 BjacHe BUbaueH-
H$, BU3HAHHS MPOBUHU 200 MOSICHEHHSI MPUYUHU, CAMOOCY a00 BHU3HA-
HH$l BiIMOBigaJbHOCTI, OOILSTHKY BUITPABUTUCS, TPOTIO3ULLiI0 KOMITEHCY-
Batu HaHeceHy wikony (Cohen et al, 1986: 52).

Binomo, 1110 TakTHKa BUOAYEHHS € 3aCOO0M MiTUTAllil BIIMOBU, HE3TO-
JIU, HETaTUBHOI OLliHKU, moraHoi HoBuHM (Dede, 2021).

IIpore, iHTOHAaLIl{HA CKJIaAOBA BUPAKEHHSI MiTUTATUBHOI TAKTUKU BU-
OaueHHs 11ie He cTaBaja 00’€KTOM OKpeMOi po3Binku. OTxke, aKTyaJIbHICTh
pOoOOTH BU3HAYAETHCS HEAOCTATHHOIO BUBYEHICTIO IHTOHALIIMHUX 3aCO0iB
BUPaXKEHHS CTPATETiYHOTO MIaHy MOBIIS.

Metoau pociimkenns. OCHOBHUM METOIOM BUBUYEHHSI MaTepialy CTaB
METOJ iHTOHYBaHHS, 1110 IO3BOJIMB TpadiuHO BimoOpa3UTH iHTOHALi-
Hi pUcH MIiTUTaTUBHUX (ppa3 BUOAYEHHS, Ta ayTUTOPChKUIA aHai3, IKUI
JlaB 3MOTy ineHTu(diKyBaTu it iHTeprpeTyBaTu 3i0paHi (poHOMOrIUHI JaHi.
Aynutopchbkuil aHamiz (pa3 BUOAUEHHS MPOBOAMUBCS 3a TPAAULIIHOIO
CXEeMOI0, SIKOIO MOCIYTroByIOThCs (haxiBli OaecbKoi mKoau goHolorii (bi-
ryHoBa, Casinona, 2023; ene, 2023; KpaBuenko, borycnaBcekuii, 2023;
Kisenko, 2019; OniitHuk, 2019).

AynutopcbkoMy aHai3y Oy/iu minaaHi 42 ¢ppa3u BubaueHHs, BAUOKPEM-
JIeHi 3 cydacHUX aHIIOMOBHUX (inbMiB. i dpa3u Oynu po30ouTi Ha CUH-
TarMu Ta MiflaHi ayAMTOPCbKOMY aHaJli3y, MPU3HAYEHOMY BCTAHOBUTH, SIK
peai3yloThbcsl B KOXKHili CMHTarMi iHTOHaliliHi MOKa3HUKW: BUCOTA TOHY,
MEJIOJIisl, PUTM 1 TeMIT.

Aynutopamu Oynau 3anpolueHi dhaxiBli 3 aHMIiCbKOT DOHETUKH, SIKi
OTpUMaJM 3aBAaHHSI MPOIHTOHYBAaTU OKpeMi parMeHTU BUOIpOK, 11100
OTPUMATU KPUBY MEJIOMIMHOrO KOMIOHEHTa iHTOHAUIMHOI CTPYKTYpU
¢pas. Ilig yac mpoBeneHHSI ayIUTOPCHKOIO aHajidy Oy/Jau BUKOPHUCTaHi
HACTYyMHIi MepUenTUBHI AUCKPETHI Tpafaliil 3a KOXXHOI 03HaKoo: 1) Tumn
TepMiHAJILHOTO TOHY: CIaJAHUI, BUCXiIHUHI, CIaAHO-BUCXIAHWI, BUCXi/-
HO-CIaJHUI, piBHUIA, 2) TUM LIKaJIU: MOCTYMOBO CIajHa, KOB3HA, CKaH-
JIEHTHa, piBHA; 3) Aiama3oH TEPMiHAJIbHOIO TOHY: BY3bKMI, CEpelmHilt,
IIUPOKUIA, 4) TOHAJIBHUIA PiBEHbB: CepeHiii, HU3bKUIA, BUCOKUIA, 5) LIBUI-
KiCTh BUMOBJISIHHS: IOBUIbHA, CEPEAHS, IIIBUIKA.

PesynsraTu Ta o0rosopenns. [lepiin HiX repeiiTi 10 BU3HAYEHHS BJIac-
He iHTOHAL[IMHUX pUC BUOAYEHHS, CJIill 3a3HAYUTU, IO HA JEKCUYHOMY
piBHI BUOauyeHHSI peasli3yloTb KOHBEHIIiliHi MOBJIEHHEBI 3aco0u, TOO-
TO bOpMHU, UIJTOKYTUBHA CUJIA SIKUX BiAIMOBiIa€ ixHili MOBHilA, CUCTEMHO
3aKpiruieHin cemaHTUlli. OCHOBHUM 3aCO00M € E€KCIIPECUB SOrry, SIKUM
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4acTO YBUPA3HIOEThCS iHTeHCcUdiKaTopaMu so, very, really. IHIuMu 3a-
cobaMM BUpaxKeHHsI BUOAUEHHSI CIYTYIOTh JIiECTOBA «excuse», «forgive» Ta
«apologise», MpuiiMeHHUK «for» Ta IMEHHUKU, SIKi HOMiHYIOTb PUBIA 1151
BubaueHHs. OTXe, MPOCTiAKYEMO, SIK LI OAMHUILII MAaPKYIOTHCSI B MOBJIEH -
Hi 3acobamu iHTOHalli.

Ha nepiomMy eTarni ayiMTOPCbKOIO JOCTIIKEHHS ayqUuTOPU CIIOCTePi-
rajiv 3a MeJOIIMHUMU 0COOIUBOCTIMU (hpa3 BUOAUEHHS: aHATi3yBAIUCH
TepMiHaJIbHiI TOHU Ta LIKAIU Yy TUX (pa3ax, sIKi MiCTWIKU OilblIe OJHOTO
HaroJoIleHOro CKJIamy.

TepMiHaIbHUI TOH SIK MOPYILIEHHS MOCTYIOBOCTI, MJIAaBHOCTI PyXy Iro-
JIOoCy ycepearHi CHHTarMM € HaliCUJIbHILIMM 3aCO00M BUIIJIEHHS 3MiCTOB-
HOi oguHULI. Y DoHOMOriT MPUAHSATO BBaXKaTH, 1110 CITaAHi TOHU B LIJIOMY
BUpaXaloTh 3aKiHYEHHSI TYMKU, JOTMAaTU4YHE TBEPIKEHHS 4Oro-HeOyIb
(birynosa, CasinoBa, 2023). BucxigHi TOHM, HaBIaKu, BBAXKAIOThCS «Bif-
KPUTUMU», i BUPAXAIOTh HE KATETOPUYHICTb, a MPOAOBXEHHS IyMKU, He-
3aBEPIIEHICTh, CTPUMAHICTh, MpUMUPEHHS i Tak naji (Jdexe, 2023: 119).

3rinHO 3 IYMKOIO ayauTOPiB, Y MiTUraTUBHUX (hpa3ax BUOAYEHHS Te-
PEBaXXHO BUKOPHUCTOBYEThCS CMAIHUIA IAPOBUI TOH — 44.4 % BXUBaHb.
YacToTHICTh BXXMBaHHS CHAAHOTO SAPOBOTO TOHY MOXHA MOSICHUTU HOro
BJIACTUBICTIO 3a0e3IeuyBaTh CEPHO3HICTb, 3BaXKEHICTh Ta 3CyBaTU (DOKYC
yBaru 3 ¢pas, «3arpo3juBUX 1151 00JUYYST», HA MITUTaTUBHI PEIUTiKU.

HacTtynHuM 3a 4acTOTHICTIO BXMBaHHS Y MiTUTAaTUBHUX (ppa3ax BuOa-
YeHHsI BUSIBUBCSI BUCXigHMiT TOH (33.3 %). Bin BUpakae TmoBary 1o Ciy-
Xaya, a TaKOX CJIYTy€ MO3UTUBHUM MapKepOM BBIWIMBOCTI, 110 CITOHY-
Ka€ yYaCHMKIB PO3MOBH 10 iHTepakilii Ta 0OMiHy iHpopmalieto (Warren,
Britain, 2000: 169).

Mu BBaxXaeMo, 1110 B MiITUTATUBHUX BUCJIOBIIOBAHHSIX BUCXiTHUI TOH
€ came MO3UTUBHUM MapkKepoM BBIiWIMBOCTI. HaBeneMo KOHTEKCT BXM-
BaHHSI BUCXITHOTO TEPMiHAJIBHOTO TOHY ITiJi YaC BUPaXKEHHS BUOAUYEHHS
3 dinbmy Purple Hearts. ®peHki BinMoBJIsie cBoili moapy3i Kecci ompyxu-
TUCS 3 HEIO TiIbKU, 100 OTpyMMaTu rpolli. BiH HepBye Ta mouyBaeTbCs
HisIKOBO, TOBOPUTH TUXO Ta BUMOBJISIE BUOAYEHHS 3 SIIPOBUM MiAHOMOM:

— I'was wondering... I was hoping that you might marry me. <...>

— What? Are you okay? <...>

—So?

— Cass, I can’t. Okay? Pm... Pm sorry (Purple Hearts, 2022).

HacTynmHuM 3a 4acTOTHICTIO BXXMBaHHS Yy MITUraTUBHUX (hpa3ax BU-
GayeHHsI € CMagHO-BUCXIIHUI TOH, 3adikcoBanuii y 16.7 % opas. fAx
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BiIOMO, 1Ie¥i TOH BUKOPUCTOBYETHCS TOMAi, KOJIU MOBELbL PO3PAXOBYE, 11O
clyxay po3Mi3Ha€ B MOBiNOMJIEHHI Oinblie iHpopmallii, HiXX Y HbOMY 3a-
knageHo exkcrutinutHo ([ene, 2023). AapecaHT po3paxoBye Ha JOCBIf i
3HaHHS CMiBPO3MOBHUKA. Y 1IbOMY BUIIAJKY BUCIOBIIOBAaHHS HaOyBae 10-
JTATKOBOTO eMOLiifHOro 3a0apBiieHHs, SIK HaMpUKIIad B emi3oi 3 hiibMy
«Love, Rosy», konu BuOayeHHSs MOM’SIKIIIY€E BiIMOBY:

— Um, Ruby, would you mind showing our guest upstairs to his room? Please.

— Sorry, chief, but I'm really busy doing the files right now (Love, Rosy,
2014).

[TommpeHicTh BUCXiTHO-CITaAHOTO SIAPOBOTO TOHY MOXHA MOSICHUTHU
iOro BJIACTUBICTIO 3a0e3MevyBaT OaKaHHS YHUKATU KOH(MJIIKTIB Ta 10-
TOJUTHU CITiBPO3MOBHUKY, a TAKOXK, sK 3a3Havae . O. OniliHuK, BUCXiTHO-
CMaIHU IAPOBUIA TOH HaJa€ BUCTOBIIOBAHHIO HEBIIEBHEHOCTI (OMiHUK,
2019, 149).

Hani aymutopu crocTepirajii 3a TMepeATepMiHAIbHUM KOHTYPOM:
wkanow. Ha pymky I M. Ky3eHKO, TUIIM LKAl KOPETIOOTh 3 eMOLiii-
HUM CTAaHOM: HEBIOBOJIEHHS, PO3APATOBAHICTh — BUCXiJHA; 3aXOIJIEHHS,
3NMBYBaHHS — CMaJHa CKaHAEHTHA; 3J1iCTh, CKENTUIIM3M — PiBHA BUCOKA;
BOpoOXicTh — piBHa HuU3bKa (Kyszenko, 2000: 28). [Ipote, i 3a3HauuTH,
110 cama 1o co0i 1IKajia He Ma€ TaKOro KOHKPETHOTO €eMOLIiifHOrO HaBaH-
TaXEHHs, BOHA JIUIlIE JOMOBHIOE 3HAUYEHHS TepMiHaabHOro ToHy. OTXe,
MOXHa TOBOPUTH, MPUMIpPOM, 110 MOENHAHHS BUCXiJHOI LIIKAJIU 3 BUCO-
KUM CHaJHUM TOHOM 3a0e3Ieuye HeBIOBOJIEHHSI, PO3APAaTOBAHICThb Ta HE-
MPUEMHUI MOAUB MOBIIS, a CKaXXiMO KOMOiHallisl BUCOKOT PiBHOI LIKaIu
3 BUCOKMM BUCXiTHUM TOHOM 3abe3Ieuye 3HaUeHHs 3aXOTUICHHS Ta MpU-
€MHOTO 31MBYBaHHS.

Sk mokasye aymuTOPChbKUIA aHai3, MepeATepMiHaIbHUI KOHTYP MiTHU-
raTUBHUX (ppa3 BUOaUYeHHS He € BapiaTUBHUM. Haiibinbln xapakTepHOIO
1IKasolo € crnaaHa. [llkana 10MOBHIOE 3HAYEHHS SIAPOBOTrO TEPMiHAIbHO-
ro TOHY, Hajae ppazaM MEBHOTO BiITiHKY, MiICUIIOE 00 3MEHIIIYE PiBEHb
emouiitHocTi. [ToeaHaHHS cagHOro TOHY Ta CIMaaHOI LKAl 3a0e3neuye
3HAYEHHS Cepilo3HOCTi, 0OMiIPKOBAHOCTI; MOEIHAHHSI CIIAAHOIO TOHY Ta
BUCXIHOI LIKaJW 3aBASKA HU3bKOMY TMOYATKy HaJAITOBYE Clyxaya Ha
HEMPUEMHMI XapakTep MOBiIOMJIEHHS, MPO 110 MOBeLb XalaKye. PiBHa
1IKasa 3i CnagHUM TOHOM abo0 3 PiBHMM TOHOM MapKYIOTh 3HiSIKOBiHHS
MOBIISI, HOTO HE3PYUHICTb.

Ha nactynHoMmy eTari JOCTiAKeHHs ayAuTOPU CIIOCTepiraau 3a BUCO-
THUMM XapaKTepucTukamu dhpa3 BUOAYEHHS i MIAIUIM BUCHOBKY IpO Te,
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1110 MiTUTaTMBHA TaKTUKA BUOAYEHHS XapaKTepU3YEThCS MEPEeBaAXHO Ce-
penHiM TOHaJbHUM PiBHEM BUMOBJSIHHS (65.2 %) i cepeiHiM TOHATbHUM
niarazoHoM (75.1 %). HusbKuii TOHaJIbHUI PiBEHb, SIK BiIOMO, € TPOSIBOM
HeBHoBosieHOCTi MoBL (34.8 %). IIpuknamoM opopMIIEHHS TAKTUKI BH-
0avyeHHS HU3bKUM TOHAJIbHUM PiBHEM MOXKE CIYTyBaTW HACTYITHUA eMi30/
3 (pineMy Marley & Me, y ikomy Jikap HaMara€ThbCsl MOM’SIKIIUTU TTOTaHy
HOBHUHY PO Te, 10 Mapa BTpaTWia IMTUHY, BAKOPUCTOBYIOUU MiTUTATHUB-
Hy {pazy I’'m sorry:

— Is there anything in there? <...>

— There is no heartbeat, Jen. m very, very sorry (Marley & Me, 2008).

HactynHuM 3aBmaHHSIM ayaIUTOPCHKOTO aHalizy OyJ0 BU3HAYEHHS
COpuiiMaHOi TYYHOCTi MITUTAaTUBHUX BUCJIOBJIIOBAaHb iMOaYeHHs. 3TiqHO
3 IYMKOIO ayquTOpiB, B LIJIOMY, (hpa3u BUOAUYEHHSI XapaKTepU3YIOThCS
HOpMaJibHOIO TyuHicTIO (78,0 %), a peinta (hpas BAMOBISIIOTLCS TUXO. [10-
HUKEHHSI TYYHOCTi 3a0e3rnevye Oibll JOBipJAUBY, iHTUMHY TOHAJIbHICTh
CHIiJIKYBaHHS.

Hani aynutopu 3BEpHYJIUCS 10 MapaMeTpa TeMITy MOBJIEHHSI. K ciryiii-
Ho Bkasye I. M. Ky3eHKo, TeMI Ja€ MOXJIMBICTb PO3Pi3HITU CTUJIi BU-
MOBHU, MepeJae eMOLIIMHUI CTaH CMiBPO3MOBHUKIB, 103BOJISIE PO3PI3HITH
BaskKJIMBE Ta APYropsiiHe, BKa3y€e Ha COLiaIbHUIA CTAaTyC, BiK i CTaTb MOBIIS
(Kysenko, 2000: 27).

HocaimkeHHs TeMIly BUMOBJISIHHS BUOAUEHHs SIK TAKTUKU MiTUTallii
oKasye ioro MiHJauBuUiA xapaktep. Ha nymky aynuropis, 62.1 % dpa3 Bu-
MOBJISTIOTBCSI Yy TIPUCKOPEHOMY TEeMITi, peita — y HopMaiabHoMy (37.9 %).
HepByBaHHSI MOBIISI, HOro OakaHHSI CKOpillle 3aBEPLIUTU HENMPUEMHY
TeMy 4aCOM CIIOHYKA€ HOro npucKoputucs. Tomy He AIMBHO TPUCKOPEHHS
TeMIy SIK iHAMKAaTOP HEPBO3HOCTi, METYIIUIMBOCTI MOBLIS.

BucnoBku. KoMmyHikaTvBHaA cTpaTteris MiTUrallii BiTHOCUTbCS 10 He-
raTUBHOI BBIWIMBOCTI, sIKa JOMOMAara€ KOMyHikaHTaM MiHiMi3yBaTu MO-
PYILIEHHS TepUTOPil MapTHepa Mo KOMyHiKallii, MOgu(iKyBaTh 3HAYEHHSI
BJIACHUX MPOMO3ULIN 3HMKEHHSIM KaTerOpUYHOCTI abo yxuibHicTio. Ko-
MYHiKaTHBHA TaKTUKa BUOAYE€HHS € 3aCOO0M MiTUTrallii BiIMOBU, HE3TOM,
HEeraTMBHOI OLIIHKM, MOraHoi HOBUHU. TakTHKa BUOAYEHHS JEMOHCTPYE
MO3UTUBHE CTaBJECHHS MOBIIS A0 cyXaya, 3Mil[HIOE CTaTyC OCTAHHBOTO Ta
crpusie KOorepaTUBHOMY Tepeliry iHTepakilii. Peanizyiouu TakTUKY BU-
OayeHHs, MOBELb MparHe JOOUTUCS MPUXUIBHOCTI clyxaua, Bilirparouu
JIBi poJii OMHOYACHO: POJIib BUHYBATLs Ta JIIOAUHU, sIKa cama cebe 3acy-
mxye. Ha nekcuyHomy piBHI BUOaueHHSsT peanidyloTh KOHBEHIIiliHI MOB-
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JIEHHEBI 3acobamu, TOOTO (OpMHU, UIJTOKYTMBHA CWUJIa SIKUMX BilIOBimae
iXHili MOBHIill, CUCTEMHO 3aKkpirnieHiii ceMaHTuli. OCHOBHUM 3aco00M
€ eKCIPECUB Sorry, SIKWil 4acTo yBUPA3HIOEThCS iHTEHCUDIKaTOpaMu So,
very, really. IHILIMMU 3acO0aMU BUpaXKEHHsI BUOAYEHHSI CJIYTYIOTb Ai€ECoBa
excuse, forgive Ta apologise, NpUAMEHHUK for Ta IMEHHUKU, SIKi HOMiHYIOTb
MPUBIA 411 BUOAYEHHS.

ITpoBeneHuit aynuTOpChbKUii aHaIi3 iIHTOHALIHUX 3aC00iB MapKyBaHHS
MIiTUTaTMBHOI TAKTUKU BUOAYEHHS B aHTJIOMOBHOMY KiHOAUCKYPCi 103BO-
JISIE A1 TH TTeBHUX BUCHOBKIB. Dpa3u BubaueHHsI 0(DOPMITIOIOTHCS CITATHUM
(44.4 %) abo BucxinHuM sapoBuM TOHOM (33.3 %). YacTOTHICTh BXXUBAHHS
CIMAHOTO SAPOBOTO TOHY MOXHA MOSICHUTY OTO BJAACTUBICTIO 3a0e3Mmeuy-
BaTU CEPUMO3HICTh, 3BAXKEHICTh Ta 3CcyBaTu (hOKYC yBaru 3 ¢dpas, «3arpo3-
JIUBUIX JUTS OOJUYYSI», HA MITUTATUBHI PEIUTiKW, a BUCXiIHUI TOH CIYTy€e
MO3UTUBHUM MapKepOM BBIWIUBOCTI, 1110 CHOHYKAE YYACHUKIB PO3MOBHU 10
iHTepakilii Ta 00MiHy iHopMmaltieto. binbiin noBri ppaszu odbopmieHi criaa-
HOIO 1IKaio0. TakTuli BubayeHHsI IpUTaMaHHU cepenHiii (65.2 %) abo
HU3BbKWI TOHAJIBHUI piBeHb BUMOBJISIHHS (34.8 %) Ta cepenniit (75.1 %)
a0o0 By3bKuii (24.9 %) ToHanbHMit niana3zoH. Lls TakTrKa XapakTepu3y€eTh-
cs1 HopMmaiibHOIO (78.0 %) a6o pinie Trxoro (22.0 %) rydHicTIO, sIKa CIIpuU-
si€ OiNIbILI TOBIPJIUBINA, IHTUMHINM TOHAJIBHOCTI CiIKyBaHHS. [1prckopeHuit
TEeMI MOBJICHHSI BubaueHHs1 (62.1 %) BUKIMKAHUIT HEPBYBAHHIM MOBIIS,
ioro 6axkaHHSIM CKOpillle 3aBePLINTHA HEMPUEMHY TEMY.
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